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ObocHoBaHa HeO6XOAMMOCTb pasBUTUS MPOAYKTUBHOIO MbIlNeHNUs OyayLmx nepeBoayMKOB
KaK BaXHeMLIero KOMMoHeHTa NpodeCcCUOHanbLHOro MbILLNIEHNST U MoKa3aTens BbICOKOTO YPOBHS Mpo-
heccuoHanbHOM KOMNETEHTHOCTU. ABTOP CBSi3biBaeT HeO6XOAMMOCTb pa3BUTUSI JaHHOTMO BMAA MbILL-
NeHust C Hanm4mem B NpodeccuoHanbHoOM NepeBoavYecKon AeAaTenbHOCTN HeCTaHAaPTHbLIX CUTYaUun
npobnem, Ans NpeoaoneHust KOTOpPbIX HYXXHbI TakMe CpecTBa, KOTopble TPeGyT HecTaHAAPTHBIX Noa-
XO[0B K PeLUeHMIo CIIOXHbIX NepeBoAYeckux 3aday nyTém npeobpasoBaHusi nepeBoaYeCcKUX NPUEMOB.

B kauyecTBe OCHOBHbIX AEWACTBUIA NMPOAYKTUBHOIO MbILUMEHWS BbIOENSATCS KOMOWMHMPOBaHWE,
TpaHcchopMaumsa M KOHCTpyvpoBaHue, bnarogaps KOTOpPbIM MPOUCXOOWUT KayeCTBEHHOE W3MeHeHue
M3BECTHbIX NEPEBOAYMKY NPUEMOB 1 cnocoboB NepeBofa 1M HaxoXAeHUE ONTUMarbHOrO NepeBoaYECKO-
ro pelueHusi. Kpome Toro, aBTop ctatbi AaeT ob6LUy0 XapakTepucTuKy NpOAYKTUBHOMO MbILUIIEHUS ne-
peBoguYMKa W OMNUCLIBAKT €ro pofib B MpPOLECCe MepeBoda Kak CIOXHON WHTENNeKTyanbHo-
MbICIIMTENBHON AesiTenbHOCTU. [poayKTUBHOE MbILLSIEHWE NepeBOAYMKa paccMaTpuBaeTCsi B COOTHO-
LEHUN C PenpoayKTUBHBIM, JIOTMYECKAM U TBOPYECKUM MbILLIIEHUEM; YNOMUHAOTCS OCHOBHbIE Mexa-
HM3MbI, 06ecneyrBatoLLe IBPUCTUYECKUI NOAXOA K NEPEBOAYECKON AESTENbHOCTHU.

Pa3BuBaThb NpoAYKTMBHOE MbILLTIEHNE NpeAnaraeTcs Ha OCHOBE MHTerpaTMBHOro, NpobrnemMHoro
N NINYHOCTHO-AESATENBHOCTHOIO NOAX0A0B, TaK Kak aBTOp CYATAET, YTO METOAMKA Pa3BUTUSI NPOOYKTUB-
HOTO MbILUNIEHUST OOMKHA: BbITb NPOCECCUOHANBHO OPUEHTUPOBAHA; obecneynBaTb MOTUBALMOHHYHO
rOTOBHOCTb CTYZEHTOB K MOBbILIEHMIO NPOheCcCMOHanbHOro MacTepcTBa; cnocobcTeoBaTh (hOPMUPOBa-
HUIO TMBKOCTM NepeBOAYECKUX YMEHWIA; yUMTbIBaTb U pa3BunBaTb NPOeCCMOHaNbHO BaXHbIE NUYHOCT-
Hble kayecTBa OyayLmnx crneumanvcToB Mo nepesody. Ha ocHoBaHUM aHanmnsa Hay4HbIX UCTOYHWKOB MO
nepeBOAOBEAEHMNIO, NCUXONOMNW, NIUHIBOAMAAKTUKE, NCUXOMUHIBUCTVKE, aBTOP BbISIBNSIET BO3MOXHbIE
nyTU U3YYeHUs COAEPXaHUsi NMPOAYKTMBHOMO MbILUNIEHUSI NEPEBOAYMKA U HamevalT noaxodbl K ero
pasBuUTUIO B NpoLiecce NpodeccnoHanbHON NOArOTOBKU NEPEBOAYMKOB.

KnioueBble crnoBa: rpogheccuoHanbHoe MbluiieHue, rnepegodyeckasi 0essimernbHOCMb, nepe-
8004ecKoe MbluwiieHue, npodyKmueHoe MbiulieHUe, HecmaHOapmHasi nepegodyeckasl cumyauyusi, rne-
pesodyeckas npobriema, nepesodyeckasi 3adaqa, nepegodyeckasi mpyOHocmb, repesodyeckoe 3ada-
Hue, pewieHue nepegodyecKux 3aday, NpuHImMue nepesodYeckux peweHul, nepesodyecKoe peweHue,
memoduka pa3sumusi IPOOYKMUBHO20 MbIUIEHUS.

@ @ @ Ota cTaTbs 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C yCroBUsiMu nuueHaum / This work is licensed under
B NC Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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ON THE DEVELOPMENT OF TRANSLATION STUDENTS’
PRODUCTIVE THINKING

This research article addresses the development of translation students’ productive thinking as
the most important component of professional thinking and indication of high-level professional compe-
tence. The author attributes the need for developing this type of thinking to non-routine translation situa-
tions and challenges which inevitably arise in professional translation activities and require translation
solutions through non-standard approaches to difficult translation tasks by shifting translation
techniques.

The main actions of productive thinking are combination, transformation and construction, which
lead to qualitative shifts in the methods and techniques known to the translator as well as to the best
translation solution. In addition, the author of the present study provides a general description of produc-
tive translation thinking and displays its role in translating which is an intellectually complex mental ac-
tivity. The article considers productive thinking in relation to reproductive, logical and creative thinking
with a mention of the basic mechanisms that ensure a heuristic approach to translation activities.

This paper proposes to develop productive thinking drawing on the integrative, task-based and
learner-centered approaches, since the author believes that methodology for productive thinking devel-
opment should be professionally oriented, maintain students’ drive for higher professional proficiency,
foster flexibility in their translation skills, take on board and nurture professionally important personal
qualities in future translation professionals. Based on the review of academic literature on translation
studies, psychology, foreign language pedagogy and psycholinguistics, the author identifies potential
ways to explore the content of productive thinking and outline approaches to its development in transla-
tor education and training.

Keywords: professional thinking, translation activities, translator mindset, productive thinking,
non-routine translation situation, translation challenge, translation task, translation difficulty, translation
assignment, problem-solving in translation, decision-making in translation, translation solution, method-
ology for productive thinking development.

BBeaenue

B Hactosamee Bpemsi Beiciiee 0Opa3oBaHWE TpETepIieBaeT 3HAUMTEIIBHBIC
M3MEHEHUS: TIOSBISIFOTCSI HOBBIE TIOJXO/IbI, OOHOBIIAIOTCA COJiepyKaHe U TpeboBa-
HUS K BBITyCKHUKaM By3a. CerofHs Hy>XHBI CIEIHATNCTHI-IIPOQECCHOHAIBI, BIla-
JIEIOIINe COBPEMEHHBIMH TEXHOJOTHSIMH, CIIOCOOHBIE OBICTPO M Ka4eCTBEHHO pe-
math npodeccuoHaabHbIE 3a/1a4l B MOCTOSHHO MEHSIONIUXCS YCIOBHUSX, TO €CTh
UMCIOIIE BBICOKHI YPOBEHb MPOPECCHOHANBLHON KYJIBTYpBI, OJHUM U3 TIOKa3aTe-
JIeH KOTOPOI SBJSETCS pa3BUTOE Mpod)eCCHOHANBbHOE MblIeHHe. OTMEUaeTCs, YT
(hopmupoBaHue MPOGECCHOHATHHOTO MBIIUICHHS SBIISIETCS BaKHEHIIUM (PaKTOPOM
pa3BUTHS COBpEMEHHOTO poccuiickoro obmiectsa (I.M. Pomannes, H.B. Pomxuna
U IIp.), OMHON M3 MIPHOPUTETHBIX 3aJ1a4 MPO(HEeCCHOHATBHON MOTOTOBKH.

B oGmactu HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHuUs MEPEBOTINKOB HApSAAY C 00ydeHHEM
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY W TMEepEBOIOBEICHUIO, (OPMUPOBAHHEM YMEHHUN M HaBBIKOB
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COLIMOKYJIETYPHOTO Xapakrepa Bc€ Oonbliee 3HaYeHHE NpUAa&Tcst mpodeccHo-
HAJILHOMY CTA@HOBJICHHIO 00YyYaroIIUXCsl MOCPEICTBOM (hOPMHUPOBAHUSI TIEPEBOIUE-
CKOTO MBILUICHHS, TIO3BOJISIONIETO OCYLIECTBIATh aHaJIU3 MPOOJIEMHBIX CHTYaIUH
Y BBIpa0aThIBAaTh CTPATETHIO AeicTBU [1].

JlanHble TpeOOBaHMsI HE CIIyYailHBI, OHM OCHOBAaHBI HAa 0COOOM XapakTepe M
coJep KaHUM MEPEBOTIECKOM AEATEILHOCTH, KOTOpas BKJIIOYAET B ce0sl MHOXKECTBO
MHTEJUIEKTYJIbHO-MBICIIUTEIILHBIX ONEpaldii, CBA3aHHBIX C BOCTIPHUSTHEM, aHAIU-
30M H 00paboTKOW MH(OPMAIMH, CMBICJIOBBIM M CTPYKTYPHBIM MPOTHO3UPOBAHU-
€M, IIOCTPOEHHEM JIOTHYECKUX CXEM BBICKa3bIBaHHUS, yUYETOM BHYTPEHHHX M BHEI-
HUX YCJIOBHH NEPEBOAUECKUX CUTYallUil © MHOKECTBOM IPYTUX 3aaad.

OnHako HapsAy C BBHICOKOW BOCTPEOOBAaHHOCTHIO BIaJCHHUS COBPEMEHHBIMH
CHEIUAINCTAMHU MPOAYKTHBHOW (OPMOIl MBIIIICHUSI B CHCTeMe TpodeccrHoHatb-
HOT'0 00pa30BaHMUs Yallle BCEro FOTOBAT CIELHAIMCTOB JIHIIb I PEIPOAYKTHBHOM
nesitensHOCTH (B.B. ITomos u mp.).

O0GocHOBaHME AKTYAJIbHOCTH NIPO0GJIeMbI

[pomecc mepeBoma mpearnonaraeT B3aNMOJICHCTBHE TEOPETHIECKOTO, TPaKTH-
YEeCKOTr0, PENpOAyKTUBHOTO, MPOIYKTHBHOTO, aHAIUTUYECKOTO, CIIOBECHO-JIOTHYEC-
KOT'0, KPUTUIECKOTO M JAPYTUX BUIIOB MBIIDICHHUs, YTO TO3BOJIAET MEPEBOAUHKY «OJI-
HOBPEMEHHO Y/IENSATh BHUMAaHWE KaK BOCHPHSTHIO, WHTEPIIPETAUN W TTOHUMAaHUIO
WCXOJIHOTO TEKCTA, TaK M PeBepOaM3aIliy TOTy4YeHHON HH(OPMAIIH TIPH YIETE MHO-
TOYMCIICHHBIX ()aKTOPOB MEPEBOTIECKOM cUTyarwm» [2, c. 12—13].

B To xe Bpems B mporiecce miepeBosia MEePeBOIUMKY YacTO TPeOyeTcs YMEHHUeE
«MBICITATH Hea0moHHo» [3, c. 347]. B.H. KomuccapoB 0OBSCHSET 3TO TeM, UTO «B
paMKax OIHOTO CIOCO0a OMMCAHWS CUTYAITH BO3MOYKHBI Pa3INIHbIE BUIBI CEMAHTH-
YeCKOTro BapbupoBaHms» [4, ¢. 127], a HK. Ps0meBa — accCHMEeTpHIHOCTRIO S3BIKOB,
MEXIYy KOTOPBIMH Yallle BCEr0 OTCYTCTBYIOT OHO3HAYHBIE JIEKCHYECKHE, TPaMMaTH-
4yecKre, MparMaTuiecKie U Ipyrue cooTBeTCTBHA [5]. boree Toro, M3BeCcTHEIE Tiepe-
BOJTYMKY AJITOPUTMBI M TIPUEMBI TIEPEBO/IA 3a4aCTyI0 OKa3bIBAIOTCS HE MPUMEHUMBI K
YCIIOBHSIM KOHKPETHOH TIEPEBOAUECKON 3a1a9r U TPEOYIOT CBOSH «MOIM(PHUKAIINN FITH
0TKa3a OT THITOBOTO B TIOJIh3Y YHHUKAILHOTO, OKKa3HOHAITEHOTOY [4, ¢. 318].

[To cyTtn, peus uaeT O MPOMYKTUBHOM MBIIUICHWH TEPEBOTYMKA KaK CIIO-
COOHOCTH ONEPaTHBHO CIIPABIISATHCS C MPOOJIEMHBIMU MEPEBOTICCKUMH CHTYaIIUs-
MM, HAaXOAUTh HECTAaHAAPTHBLIC NEPCBOAUCCKUC PCIICHUA, NOAXOAAIIUC JJIsI KOH-
KpPETHON CUTYaIlMl M JAHHOTO KOHTEKCTa. TakuM oOpa3oM, BIIOJIHE CIPaBEINBO
YTBCPXKACHUE O TOM, 4YTO IJId MCPEBOAYMKA KpAaCyroJbHbBIM KaMHEM BBICTYIACT
«TPOAYKTUBHOE MBIIUICHHE, HANPAaBICHHOE Ha BBIPAOOTKY HOBBIX CTpaTeTHi,
obecreunBaIMuX aJIeKBaTHOCTH IepeBogay [6, c. 199].

Cnez[yeT OTMETUTH, YTO B ICPCBOAOBCACHHU IPOAYKTHBHOC MBIIIJIICHUC
KpaﬁHe MaJIO U3YUCHO, 4 B TUAAKTHUKE nepeBo,uquKoi/'I ACATCIIBHOCTH NIPAKTUYCCKU
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HECT CBe)Z[eHI/Iﬁ OTHOCHUTCJIbHO MCTOIUKHU pa3BUTHA 3TOr'0 BHJa MBINUICHHA B IIPO-
necce npodeccHoHanbHOI MOATOTOBKH OYAYIIUX MEPEeBOJYMKOB. B CBs3M ¢ 3THM
MBI TOJIaTaeM, 4TO M3YUYCHUE W OMHCAHHE CTICHU(PHUKHA NPOIYKTUBHOTO MBIIUICHHS
nepeBoJUMKa U pa3paboTKa CrenuaNibHOW METOAWKU €ro Pa3BHUTHS SIBIISIOTCS aK-
TyaJbHOU MPOOIEMOI.

HN3yyeHHOCTH MPOOJIEMBbI M BO3MOKHBIE TOAX0/bI K €€ ncceJ0BAHUI0

IIpexxne Bcero moa4epkHEM, 4TO, KaK MPABUIIO, IPOAYKTUBHOE MBIIIICHHE
paccmaTpuBaetrcst 6o B KoHTekcTe KpeatuBHocTH (T.®. Bopoamuna, M.I1. Kamno-
HIMHA U Ap.), TH00 KaK MOHATHE, CAHOHUMHUYHOE TOHSITHIO «TBOPYECKOE MBILILIIE-
HHE», HalleJICHHOE Ha 00paboTKy MH(pOpMaMy U co3laHue MPOAYKTa IesTeIbHO-
cTH Onarojapsi HECTaHAAPTHBIM TMOAXOJaM K pEIICHHI0 MPOOIEeMHBIX 3a4ad, 4To
YacTO NPUBOIUT K HMHHOBALMOHHBIM HaesM Hu OTKpbiTusM (3.M. KanmbikoBa,
H.K. Psab6uesa u ap.).

HeopaunapHOCTh NepeBOAYECKUX PELICHUH, HECOMHEHHO, IMEET MECTO W B
NEPEeBOAYECKON ESATENBHOCTH, OCOOCHHO NPH CTOJKHOBEHHWH C HETHUIIOBOH Iepe-
BOJUECKOH 3ajaueli, pelieHue KOTOPOH BO3MOXHO TOJIBKO IPH YCJIOBHHU €€ «IIepe-
LUEHTPUPOBAHUS) U «IEPECTPYKTypUpoBaHus» [7, c. 53]. B wacTHOCTH, 3TO MOXET
KacaTbCsi CTPYKTYPHOM U CMBICIIOBOW MEPECTAaHOBOK, COOTHECEHHUS M3BECTHBIX U HE-
M3BECTHBIX S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB U BKIIIOUCHHUS UX B HOBBIC aCCOLMATUBHBIC CBSI3H,
CHHTE3UpOBaHus MHQOPMAIMK U Tak fanee. Harn onmbIT paboThl EpeBOIYNKOM MO-
Ka3bIBACT, YTO PECTPYKTYpHU3aLUs MOXKET KacaThCsl HE TOJBKO HEIMOCPEICTBEHHO
A3BIKOBBIX KOMIIOHEHTOB, HO U U3BECTHBIX IIEPEBOIUMKY aITOPUTMOB IEHCTBHM, KO-
rza HeoOXOAMMO NPHUBHECTH W3MEHEHHS B HU3BECTHBIC €My aJTOPUTMBI IIEPEBOA,
M3MEHUB II0CIIEA0BATEILHOCTh IEHCTBUH, MpeoOpa3oBaTh WM TPaHC(HOPMHUPOBATH
TOT WJIM MHOM MepeBOMUECKUM MPUEM B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMU MEPEBOIUECKON
3aga4u. [Ipu 3TOM BaskHO, YTOOBI ITOMCK PEIICHMS 3a1a4U OCYILECTBIIICS «Ha OCHO-
BE OOLIMX MPHUHIMIIOB IIEPEBOAYECKON CTPATETUH U yueTa 0COOCHHOCTE KOHTEKCTa
U CUTyalluW», CONPOBOXKIAJICS BBIBOJAAMH O BO3MOXKHOCTH HCIIOJIB30BaHUS H3BECT-
HOTO TIpHéMa WM Crocofa IepeBoja WM HEOOXOAMMOCTH €ro mpeoOpa3oBaHUS
[4, c. 318]. NHBIME cliOBaMH, TPOAYKTUBHOE MBIIIICHHE TTEPEBOIYNKA TECHBIM 00-
Pa30oM CBSI3aHO C TBOPYECKMM MBIIUIEHHEM KaK IIPOLIECCOM CO3HMIaHUS HOBBIX CBS-
3eif ¥ OTHOLICHUH MEXIY S3bIKOBHIMH M BHES3BIKOBBHIMHU SIBICHUAMH, KOTOPBIN MPHU-
BOJIUT K HOBBIM PELICHUAM MEPEBOIUECKOI 3ajaun.

B cooTBercTBUM C YpPOBHAMH TBOPYECKOW NESTEIBHOCTH, BBIACISAEMBIMH
B.1. 3aresa3unckum, M.M. Ilotamnnkom, B.A. CnactennsasiM u A.B. XyTopckum,
MPOAYKTBHI JAEATENHHOCTH MOTYT OTJIMYATHCS MO CTENEHH HOBHU3HBI, MPUYEM pe-
3yJbTaTOM JAEATEIHHOCTH MOXET OBITh CO3JaHHe MPOIyKTa CYOBEKTHBHO U 00BEK-
TUBHO HOBOTO Topsiaka. Eciin TpaHCTIOHMPOBATh JaHHBIE WJIEH HAa MPOAYKTUBHYIO
MBICTTUTENBHYIO JEATENbHOCTh NEePEeBOAYNKA, TO, BEPOSTHO, BO3MOXHO BBIIACIUTH
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TPU YPOBHSI IIPEOJIOJICHUS NIEPEBOTUECKON TPYIHOCTH, KAKIBIH U3 KOTOPBIX BEAET
K MTOJTyYEHHUI0 KaYeCTBEHHO Pa3HOr0 MEPEBOAYECKOTO MPOIYKTa:

— KOoMOUHUpOBaHUe U3BECTHBIX MEPEBOJUNKY aITOPUTMOB, IPUEMOB U CIO-
co0oB mepeBoaa, Oyarogaps yemy oOpa3yeTcsl UX HOBOE, paHee He MpHMEHSIeMOoe
MEPEBOAYMKOM COYETAHMUE;

— mpancgopmayus N3BECTHBIX aJTOPUTMOB, MIPUEMOB U CIIOCOOOB HEPEBO-
Ja, TO €CThb UX BHIOM3MEHEHHE 3a CUET 3aMEHbI, ONMYyIIEHHs, JO0OaBICHUS U T.I.
OJIHOTO WJIM HECKOJBKHUX 3JIEMEHTOB, B PE3yJIbTATE YEro MPOUCXOAUT UX OTACINb-
HOE KaueCTBEHHOE Npeo0pa3oBaHue;

— KOHCmMpYyuposanue anropuTMOB, TPUEMOB U cIIOCO0OB MepeBoa Ha OCHOBE
CTPYKTYPHOTO M3MEHEHUSI UMEIONINXCA B CUCTEME 3HAHUHN U OIBITa MEPEBOIUUKA,
a TakKe MPUMEHEHUS 3BPUCTUYECKUX MBICIUTEIBHBIX ACHCTBUH, 4TO BEAET K CO-
3/IaHUI0 CYOBEKTHBHO HOBBIX MTPUEMOB TIEPEBOIA.

HerpynHo 3aMeTuTh, 4TO pe3ynbTaThl ACSITEIbHOCTH NPOAYKTHBHOTO MBIII-
JIEHUS NIEPEeBOIYMKA Ha KaXKJIOM U3 YPOBHEH OTJIMYAIOTCS KaK IO CTENEHU CIOKHO-
CTH, TaK U MO CTEHEHU IPOSBICHUA CAMOCTOSITEIIBHOCTH, KOTOPAs SIBISETCS BaXK-
HOW XapaKTepUCTHUKOW MPOTYKTUBHOTO MBIIUIEHUS! KaK CIIOCOOHOCTH abCcTparupo-
BaThCS OT CYIIECTBEHHBIX U HECYIIECTBEHHBIX MPU3HAKOB 00BEKTA M CIIOCOOHOCTH
ux 06o6mare (B.I1. becnanpko, FO.I'. Borosenenckas, [.b. Taryp, 3.1. Kanmpl-
koBa, .. YupoHosa).

Takum 00pazoM, K OCHOBHBIM MPOJYKTUBHBIM MBICIUTEIBHBIM JEHCTBHUSIM
MOKHO OTHECTH KOMOWHUPOBaHHUE, TPAaHCPOPMAIIMIO U KOHCTPYHPOBAHUE, a OTIIH-
YUTENbHBIMUA XapaKTEPUCTHKAMU IMPOIYKTUBHOIO MBIIUICHUS MEPEBOAYMKA CUM-
TaTh HUCIOJb30BAaHWE W3MEHEHHOW MPOTrpaMMbl JCHCTBUM, CO3/JaHME HOBOTO IPO-
IyKTa, a TAKKE CAMOCTOATEIHHOCTh CYOBEKTa IeATEINHHOCTH.

Omupasice Ha uaeo B.I1. becrmanbko o CymiecTBOBaHMM YETHIPEX ypOBHEH
YCBOEGHUS AESITEIBHOCTU KaK IOCIEAOBATEIbHBIX CTYNEHEH YCBOEHHS OIbITA U
dhopmupoBaHus MPohecCHOHATBHOTO MacTepcTBa [8], MOKHO BBIIEIUTH U OOJIee
BBICOKUH YPOBEHb MPOAYKTHUBHOCTH — CO3JIaHUE NPUHYUNUATLHO HOBLIX ANTOPUT-
MOB U INEPEBOMYECKHUX CTPATETUM, YTO, HA HAIl B3I, OTHOCUTCA K HPOAYKTY
BBICIIIETO, COOCTBEHHO TBOPYECKOTO YPOBHS MEPEBOIIECKOT0 MbIIIIeHus . OIHaKO
JIOCTHIKEHHE JTaHHOTO YPOBHSI, HA HAIl B3TJISA, BPSII JIM MOXET CTaTh LENbIO MPO-
(eccHoHANBHOW TTOATOTOBKH MEPEBOTIUKOB.

K ocoGeHHOCTSIM NpPOXYyKTUBHOIO MBIIUICHHUS TakXe OTHOCAT THOKOCTH
MBICTTUTENBFHBIX MPOIEecCOB [9], KOTOPYIO CBA3BIBAIOT C «U3MEHEHHMEM acIleKTOB
paccMOTpEeHHUs IPEIMETOB, SIBIICHUM, UX CBOMCTB U OTHOLIEHWW, C YMEHUEM H3MeE-
HUTh HAMEUYCHHBIN MyTh pemenus 3anadn» [10, c. 190], mepecTpykTypupoBaHueM
HCXOJIHBIX JTAHHBIX, CKOPOCTBHIO M KOJUYECTBOM IPABIILHO PEIICHHBIX B CAMHUILY
Bpemenu 3anad [10, c. 217].

B nenom, MbI cunTaeM 1enecooOpa3HbIM BBIIBUTH TIOJTHBIN MEpeYeHb Xapak-
TEPUCTUK TMPOIYKTHUBHOTO MBIIIICHUA. DTO MOXET CHOCOOCTBOBaTh YTOUYHEHHIO
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KPUTEPUEB OIIEHKH TEPEBOIYECKOrO MPOAYKTa Ha KaKJIOM M3 ITAlloB Pa3BUTHS
MPOAYKTUBHOTO MBIIUIEHUS MEPEBOAYMKA, YTO TPEOYeT CBOETO IKCHEPUMEHTAIIb-
HOTO MOATBEPKACHHUSL.

AHanmu3 Hay4HBIX MCTOYHHUKOB TaKXe MOKa3aj, YTO M3Y4eHHE CHEeUU(PUKU
MPOAYKTUBHOTO MBIIUIEHUS CIEAYEeT OCYIIECTBIATH Ha OCHOBE COOTHOIIEHHS B
MIEPEBOYECKOM TMPOLIECCE aHATUTUYECKHUX, AITOPUTMUYECKHUX (aBTOMATU3HPOBAH-
HBIX) U DBPUCTHYECKHUX (/I€aBTOMATU3UPOBAHHBIX) NEHCTBUH. AHAIUTHYECKHE
JeicTBUs, OyAydn palMOHAJIBHBIMU 110 MPHPOJE, TIOMOTal0T BBISIBUTH MEpEeBOIYIC-
CKYyIO0 MpO0OJeMy M YCTaHOBUTH MPUYUHHO-CIIECTBEHHBIE CBS3H B MCXOIHOM TEK-
cre (UT) u Tekcre nepesoaa (I1T), oueHUTs BO3MOXKHBIE PUCKU MIPU MPUHSATHU Tie-
peBonueckux pemeHuit u T.4. (M. Beptreiimep, A.O. Ymakosa, O.B. Ilerposa,
J.H. lllnenneB u np.). Ha ocHOBe penpomyKTUBHBIX AECUCTBUI OCYILIECTBISAETCS
W3BJICUCHUE U3 MaMSATH M3BECTHBIX NEPEBOJYMKY M HapaOOTaHHBIX B Pe3yjbTaTe
OTIBITA MIPABUJI M AITOPUTMOB IepeBoaa [6], TO ecTh (PMKCHPOBAHHBIX ONEPALMNA U
METO/IOB, KOTOPBIC aKTHBHUPYIOTCS B COOTBETCTBHH C 3apaHee yCTaHOBJICHHBIMH
NpU3HAKaMH U MEPEHOCATCA Ha akTyalbHyIo 3amady. [Ipu 3Tom Ha ocHOBe omepa-
UM CPaBHEHMS MPOMCXOIWUT IOJHBIA Nepedop BapuaHTOB CPEICTB IOCTHIKEHHS
[EeNM C HampaBlieHHBIM OTOOpoM HeoOxomumoro BapwaHTta (C.JI. PyOuHmireiin,
B.B. [leryxoB, A.I'. Mundenkos, A.JI. llamuc u gp.).

OpHako B ciydae CTOJIKHOBEHHS C HETUIMYHOH MEepeBOAYECKOHN 3amavet,
KOTOPYIO HEBO3MOXKHO PELINTH ¢ IOMOLIBIO W3BECTHOH MEPEBOJUUKY aITOPHUTMH-
YeCcKOH mpoueaypsl, B JEHCTBHE BCTYNAeT NMPOAYKTHBHOE MBIIUICHUE, Oiaromaps
KOTOPOMY II€PEBOJl 00ECIEUUBACTCSI «C MOMOIIBIO JIOTMYECKH HEIPEICKa3yeMbIX
MEPEX0J0B OT MCXOMHON CHTYyaITMH-PoOIIeMbl K pemenuto-tienm» [11, ¢. 51], To
€CTb C MOMOIIBIO ACHCTBUH «96pUCUYECKO20 TUIa», CO3NAIOIINX HOBYK OPHUEH-
THPOBOYHYIO OCHOBY JAESITEILHOCTH [8, ¢. 55].

B Hay4HBIX TpyZAax, KacaroIUXCsl UCCICAOBAaHUS IBPUCTUIECKOTO XapaKkTepa
nepeBomueckoro npomecca (A.E. Bensens, JI.B. Kymauna, A.I'. Mungenkos, H.K.
PsabueBa n np.) ¥ TBOPUYECKOH COCTABILIIONICH MPOQECCHOHATHLHOTO MBITTUICHUS
nmepeBoMunKka [5], yTBepKmaercs, 4To B MPOOJIEMHBIX CHUTYalHsX, OCOOEHHO B
ycnoBusx Hexoctarka uHpopManuu B T u medunura BpeMeHH, epeBOIIECKOE
MBIIUICHHE (QYHKIIMOHHPYET HA OCHOBE TECHOTO B3aUMOJCHCTBHS JIOTUYECKUX H
WHTYUTHUBHBIX (HEOCO3HABAaE€MBIX) OPHEHTHUPOBOUHBIX JEUCTBUI U omeparuit
(E.B. Anukuna, A.A. Bororkas, JI.IT TapHaesa, .B. Y6oxenko, T.A.®Decenko).

AnexBaTHOCTh (IIPaBUIIBHOCTh) M CKOPOCTh IIEPEBOJA YacTO CBS3BIBAIOT C
JIEHCTBIEM MEXaHW3Ma ympexaaroniero cuaresa [12, 13], creneHpio pa3BUTHS Me-
XaHU3MOB aHTHUITUIAIINY, JOTAIKH, C YyBCTBOM si3bika [14, 15], ymeHuneM nepeBo-
YHKa OCYIIECTBIISTh CMBICIOBOE M CTPYKTYpHOE TporHo3upoBanue [12, 16] kak B
xoJe BocpusAtus U noHumanus UT, tak u B xone nocrpoenus I1T u 1.10. He menee
BaXHBIM SIBJISICTCS M JICHCTBHE MEXaHM3Ma accolmupoBanus [5, 15], obecnieunBato-
IIIETO BBI30B aCCOLHANNI 1 00pa30B, aKTUBAILINIO aCCOIIMAaTUBHO-CMBICIIOBBIX MOJIEH.
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Bwmecre ¢ TeM mpobiieMa COOTHOIICHUS MEXaHM3MOB JIOTHYECKOIO M 3BPH-
CTHYECKOTO XapaKkTepa B COCTaBE MPOAYKTHBHOTO IEPEBOAYECKOTO MEBIUICHUS,
KaK U UCCJEeIOBaHUE MPOIECCYaTbHOTO aCIEeKTa MPOAYKTUBHOIO MBIIIJICHUS B 1i€-
JIOM, OCTa€TCsI OTKPBITOM.

B Teopernyeckom maHe MpeACTaBIACTCS TaKKE UHTEPECHBIM U3YUCHHE Je-
SITEILHOCTHOT'O aCTEKTa MPOAYKTUBHOTO MBIIUICHUS IEPEBOAUMKA, UTO 10 CUX IOP
HE SBJISTIOCH TIPEIMETOM HCCIICIOBAHUS B 00JIACTH ITEPEBOJOBEICHMS.

B cootBerctBUM ¢ gesrensHOCTHBIM moaxogomM A.H. JleonThbeBa u
N.A. 3umHel NpPOAYKTHUBHOE MBIIUICHUE IEPEBOAYMKA MOHUMAETCd HaMU Kak
KOMITOHEHT MPOAYKTUBHOU ACSATEIBHOCTH, KOTOPasi IOMUMO MBIIUICHUS, BKIIIOYa-
€T U TaKue KOMIIOHEHTHI, KAaK MOTHUBBI, IMOIIUH, TAMSTh, BOOOPaKEHHUE, BOJIO, UYTO
TpeOyeT ocoboro paccMoTpeHus. B 4acTHOCTH, TpeOYIOT OTBETa BOIPOCHI O TOM,
KaKMMH BHEITHUMHU ¥ BHYTPEHHUMH (JITYHOCTHBIMH) MOTHBaMHU PyKOBOJCTBYETCS
MEPEBOAYMK TPU TPEOJOJICHUH TPOTHBOPEUUI B MEPEBOMYECKON 3ajade U C TIO0-
MOIIBI0 KaKUX JUJAKTHYECKHUX CPEJCTB MPEIoNaBaTeNb IMepeBoia MOKET CTHUMY-
JTUPOBATh MPOIAYKTUBHYIO IEATEIBHOCTh CTYACHTOB B MPOIECCE OOYUCHHS TTePEBO-
Ily; KaKhe WHIUBUIYAIbHO-TICHXOJIOTHYECKUE U JTUYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH Tiepe-
BOJYUKA CIIOCOOCTBYIOT U TPEMATCTBYIOT JIEATENHHOCTH MPOAYKTHBHOTO
memmuieHus. Benen 3a T.C. CepoBoit MBI cuMTaeM, 9TO 4eM OOJbIIE MOTHBOB 3a-
JIEICTBOBAHO B TMPOLIECCE OCBOCHHS MaTepuaia, TeM BBIIIE BEPOSTHOCTH €ro
YCHENHOW aKTyalu3alud W BOCIpon3BeneHus B OyaymeM [17]. B cBsa3u ¢ atum
(hopMupOBaHHE MOTHBAIIMOHHON TOTOBHOCTH K OCYIIECTBICHHIO MPOAYKTUBHOM
MBICTTUTENTFHON IEATENIbHOCTH JTOJDKHO OBITh OJHOM U3 3a/1a4 Mpo(eCCHOHAIBHOTO
oOydeHusi epeBoqunKkoB. HeoOX0aMMO NpUMEHSTh Takue AUNAKTUIECKHE Cpell-
cTBa (YmpaKHEHHS M 3aJaHUS K HUM), KOTOPbIE aKTHBU3UPYIOT MPOAYKTHBHYIO
(hopMy MBINIUIEHHUS; B 3TOM CIydae MOKHO OKHIATh BHICOKHH YPOBEHb TOYHOCTH,
MTOJTHOTBI, CBOCOOpa3ms, Jake OPUTHHAIBLHOCTH pemreHus [18, ¢.106] mepeBomaue-
CKHX TIPOOIIEM.

UccnenoBanns B 00acTi NUIAKTHKU IIEPEBOTIECKON AEATEIHHOCTH, JIHHT-
BHACTHKHM ¥ TICHXOJIOTHH YKa3bIBAIOT, YTO «MPO(ECCHOHAIBHOE MBINUICHNE Tepe-
BOJYHMKA MOXET OBITh CPOPMHUPOBAHO TOJBKO B IPOIECCE PEIICHHS MPOQPECCHO-
HaJBHBIX 3a/1ad..., B IPO(GECCHOHAILHOM KOHTEKCTe» [6, ¢. 46—47], HA OCHOBE
NpoOJIEMHBIX CHUTYalMid, TPeOYIOMMX HaXOXIEHHS CIOCOOOB pa3pelieHHs BO3-
HUKIIUX TIPOTUBOPEUMiA. biaromaps pemeHuto 3a1ad u mpodieM MeIieHne odec-
MEYMBACT YEJIOBEKA ITUPOKUMH aJaNTAIOHHBEIMH BO3MOXHOCTSIMU» [19, ¢. 12]
KaK U CJIaKEHHOH CHCTEeMOMU MO3HABATENHHBIX MPOIECCOB, IPUBOIAIICH CyOBEKTa
NEeSTeIFHOCTH K KOHKPETHOMY pereHuto [20].

JI71s1 5TOTO Ha MPaKTHUECKHUX 3aHATHUAX I10 MEPEBOAY TPEOYIOTCS: «CO3TaHHE
MPOOJIEMHOCTH, KOTOPasi BBICTYIAET «IIYCKOBBIM MEXaHU3MOM)» BCEH MBICIUTEIIb-
HOI aKTHBHOCTH;, OPHEHTAIIHsI Ha COYETAHHUE PETPOMYKTUBHBIX U MPOTYKTHBHBIX
MPUEMOB PEIICHUS 3a]au4», IeJICHANpPaBICHHOe 00yUYeHUE CTYJICHTOB ONEPUPOBa-
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HUIO 3HAHUSMH «B COOTBETCTBUHU C CUTyalluel, B yCIOBHIX Ae(HIUTAa BpEMEHHU
WM Pa3IMYHBIX BHEMTHUX momMex» [16, c. 79]. Ilo maenwuro T.I1. IlIBern, ucnoms3o-
BaHUE Ha 3aHATHUAX YIPAKHECHUHN B BUJC MEPEBOAYCCKUX 3a/1ay (110 CPABHEHUIO C
OOBEMHBIMU TEKCTaMHM) SIBJISICTCS HawOoJiee yNAYHBIM U JIAKOHUYHBIM y4eOHBIM
CPEICTBOM OBJIAJCHUS IEPEBOTICCKUMU YMEHUSIMU U HABBIKAMU, B TOM YHCIIC BBI-
pabOTKH HaBBIKA IPUHATHUS CAMOCTOSATEIBHOTO MePEBOIYECKOTr0 peteHus [21].

Takum 00pa3oM, B Ka4eCTBE OJHOTO U3 CPEICTB Pa3BUTHS MPOJTYKTUBHOTO
MBIIIUICHUS. MOTYT CIIY)KHThb HECTaHJapTHBIC (TIPOOJIEMHBIC) MEPEBOAUECKUC CUTY-
aIuy | 3aJ1a4M, PEeIIeHIEe KOTOPHIX TpeOYyeT YCTpaHEHUs IPOTHBOPEUUH, OTX0Aa OT
CTEPEOTHUITHBIX JCHCTBUN, KOMOMHUPOBAHUS, U3MECHCHUS MPUBBIYHBIX MPUEMOB U
anroputMoB. B TO ke BpeMs OCTa€Tcsi OTKPBITBIM BOMPOC O pasTpaHUUCHUU yKa-
3aHHBIX TIOHATUH M YTOYHCHUU X 00BhEMA U COICPKAHMUS.

OCHOBBIBasICH Ha TEOPHH IO3TAITHOTO (POPMHPOBAHUS YMCTBEHHBIX [IEHi-
ctBuii [20] 1 0oOMIEMIMIAKTHYECKUX PUHITUIIAX CUCTEMHOCTH U Tpajalliid CTEIIEHU
CIIO)KHOCTH, MOYXHO TOBOPUTH O TOM, YTO METOJWKA DPa3BUTHS MPOAYKTHBHOTO
MBIIIUICHHUS JOJDKHA TPEATIONaraTh:

— MOTHUBUPOBaHHUE CTY/ICHTOB K MPOIyKTUBHON JEATEIHHOCTH,

— ¢opMuUpOBaHUE OPUSHTHPOBOYHON OCHOBHI ITyTEM O3HAKOMIICHHS CTYJICH-
TOB C OCOOCHHOCTSIMH ¥ BO3MOXKHOCTSIMU MUCIIOJIB30BaHUSI Pa3IMIHBIX MBICIUTENb-
HBIX JICHCTBUI B MPOLIECCE MEePEBOIA;

— BBITIOJIHEHUE TIEPEBOAYECKUX 3314, COMPOBOXKIAs WX KOMMEHTHPOBaHU-
eM, peduiekcuel U OIEHKOM JeHCTBUN;

— CaMOCTOSATENFHOE BBITIOJTHEHUE MEPEBOMUSCKUX 3alad BO BHYTPECHHEM
IJIaHE C MOCJICIYIONTUM IIPEICTaBIIEHHEM BCIyX OIHOTO M 0ojiee aJeKBAaTHBIX Ba-
pHAHTOB IEpPEBOA.

Pa3paboTka METOMUKH Pa3BUTHS MPOAYKTHBHOTO MBITIUICHUS TIEPEBOIINKA
HEU3MEHHO TPeOYyeT W PacCMOTPEHUS €ro ONePaHOHATBHO-IEATEIIPHOCTHON CTO-
pPOHBI, @ UMEHHO ONpENENICHUs] Kpyra MBICIUTEIbHbIX JEUCTBUN M Olepalui,
00ecIIeuynBaOINX CO3JaHHEe HOBBIX MPOIYKTOB JCSATEIHPHOCTH HAa YPOBHE SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB M YYACTBYIOIINX B MTPeoOpa3oBaHUM MPUEMOB U aITOPUTMOB TIEPEBO-
na. K coOCTBEHHO TTPOTYKTUBHBIM MBICIIHTEIBLHBIM JEHCTBHUSAM OTHOCAT KOHKPETH-
3aI1iio, a0CTparupoBaHKe, a TAaKXKe MEHCTBUA 10 aHAJIIOTHH U BapbUPOBAHUIO, MTO/-
YEepKUBas, YTO JAHHBIC JCHCTBHUS B TMEPBYIO OYEPEIb SIBISIOTCS CTHMYJIOM IS
MIOMCKA HOBBIX MPOOJIEM M OTKPBITHS U CyOBeKTOB HOBBIX 3HaHui. H.JI. Pocuna
MOAYEPKUBACT, YTO ONTUMATbHOE (YHKIIMOHUPOBAHUE OTEPAIlMOHAILHON CTOPO-
HBI IPOJAYKTUBHOTO MBITINICHUS OCYIIECTBISIETCS HA OCHOBE TECHOM CBsI3U C Gop-
MaMH JIOTHYECKOTO MBINIICHUS U UHTEJUICKTYaTbHBIMH CBOMCTBAMH CyOBEKTa Nes-
tenpHOCTH [9]. PaccmarpuBas mepeBoJ Kak KOTHUTHBHO-IBPHUCTHYECCKUN pe-
YEMBICIIUTEIBHBIA TIPOIECC, HCCIEAOBATEIN CBI3BIBAIOT €T0 CO CIIOCOOHOCTHIO
MePEeBOYNKA PEKOMOMHUPOBATh KOHIICIITH TEKCTa HA OCHOBE OIEpaIuil paciier-
JICHUS, CIIUSHUS, TIEPEMEIICHUS, TTOTIIOMICHHUS, a TAK)KE OCYIIECTBIIATh IIEPECTPOI-
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Ky ¥ aBTOKOPPEKIHIO CTPYKTYPBI BCETO COOBITHHHOTO (peiiMa, TO ecTh Beei
crpyktypsl koHmentoB (3.M. Kammeikoa, A.I'. Mwunuenko, JI.B. KymHuHa,
H.JI. Pocuna).

Ms1 npeanonaraemM, 4to JajdbHEHIIee UCCIeI0BaHUE TTO3BOJIUT BBISIBUTH TI€-
pedeHb MPOAYKTUBHBIX JNEUCTBUM U KOTHUTHUBHBIX OTEpalldid, CBSI3aHHBIX C pellle-
HUEM HECTaHJApTHBIX TMEPEBOMYCCKUX 3aJla4 KaK Ha dTare 0O0pabOTKU TEKCTOBOM
uH(pOpMaINK, TaK U Ha 3tane nopoxacHus [1T. B mpakTuueckoM riaHe 3T0 IacT
BO3MOXHOCTh COCTaBUTh HOMECHKJIATYPY YMEHUM, BXOASAIINX B COCTaB MPOTYyKTUB-
HOU TIepEeBOAYECKOH NIESTEIBHOCTH U, TAKUM 00pa3oM, HE TOIBKO OMPEAETUTh KPyT
00BEKTOB, TOJUICKAIIUX PA3BUTHIO, HO W IICJICHATPABICHHO BKJIFOUUThH JAaHHBIC
JIEHCTBUA B 3aJlaHUA JUISl PA3BUTHsI MPOAYKTUBHOIO MEIILIEHU. B cBOIO ouepensp,
3TO MO3BOJUT ONPEICIUTh YCIOBHS OPTaHU3AIUU IPAKTUUECKUX 3aHATUH IO Tepe-
BOJY, TO €CTh Pa3padoTaTh METOAWKY Pa3BHTHUS MPOIYKTHBHOTO MBINUICHUS, YTO
COCTaBUT MPAKTUYECKYIO0 3HAYUMOCTh HAIIIETO HCCIIeIOBAHMSL.

[IpakTrueckyro 3HAYUMOCTh HCCIEOBAHUS MPOIYKTHBHOTO MBIIIICHHS
TaK)Ke MOXKET UMETh Pa3pa0d0TKa KOMIUIEKCA YIPaKHEHHUH, MOCTPOSHHOTO Ha OC-
HOBE CIENHAJIbHO OTOOPAHHOTO TEKCTOBOTO MarepHajia pPa3IndHOW TEMaTHKH U
00B€Ma W cojepKamiero mpoOJieMHbIE TEepEeBOMYECKUE 3aladll Pa3HOTO YPOBHS
CIIOKHOCTH, TpPEIoJararolye HEeCTaHJapTHRIA MOoaXoA K ux pemeHuro. [Ipen-
CTaBIJIAETCS BAXXHBIM, YTO «II0 MEPE POCTa CIOKHOCTH 3a7add MPOUCXOAHUT HEKO-
TOPBII POCT aKTHBAIIMH, A TAKXKE YBEINYHUBACTCS KOJIHMYECTBO PECYPCOB BHUMAHHUSA,
BEIIETSIEMBIX Ha pelieHue 3agadn» [22, c¢. 162]. Crenyer yYuTeIBaTh U TOT (akxT,
YTO CTyJEHTaMH OJHO W TO >K€ 3aJaHhe MOXET IO-Pa3sHOMY OLEHUBATHCS «II0
CIIO)KHOCTH, CTETIeHW OOOOIIEHHOCTH, CTENEeHH HEOIPENeIeHHOCTH, KOJIMYECTBY
YCHIIHH, HEOOXOAMMBIX IS pemeHus, u T.1.» [19, c. 21].

MpeImmieHne Beeraa JTMIHOCTHO o0yclioBiIeHo [23], a ero BakHOH XapakTe-
PUCTUKON W OCHOBHOW 3aKOHOMEPHOCTBIO, 3aHUMAIOIIIEH TJIaBHOE MECTO B MpOlLieC-
ce pemIeHus: MpOoOJIEeMHBIX CUTYaIui, SIBISETCS «3aKOHOMEPHOCTh BOSHUKHOBEHUS
HOBBIX CMBICIIOBBIX CBsI3€H, ONpeeNsseMbIX OTPEOHOCTSIMHU YeJIOBeKa B peasn3y-
E€MBIX B T€X WJIM MHBIX aKTyaJIbHBIX Helsax» [7, ¢. 95]. Takum oOpa3om, MEITIUICHHE
4yeoBeKa CyOheKTHBHO, a €r0 WHAMBHUIYaTFHO-THIHOCTHBIE OCOOCHHOCTH TPOSIB-
JITIOTCS B BBITMIOJTHSIEMOI 4eJI0BEKOM AESITeIbHOCTH, BKIIOYas MpodhecCHOHATBHYIO.
B cBsi3u ¢ 3TUM MBI IpeanonaraeM, 4To (pyHKIMOHHPOBAHHE MPOAYKTUBHOTO IIe-
PEBOIYECKOTO MBIIUICHUSI TECHO CBA3aHO C MHIUBUAYAIbHO-TICUXOJIOTHYECKUMHU
0COOEHHOCTSAMH TEPEBOJYNKA, 2 IMEHHO ¢ OCOOCHHOCTSMH €r0 BOCHPHUSTHS, Ma-
MSTH, BHUMaHUs, BOOOpa)KEHHUs, €r0 CIIOCOOHOCTSMH U JIp., a TAKXKE JTNYHOCTHBIMHU
0COOEHHOCTSAMH, KOMMYHUKATHBHBIMH M SMOIMOHAIFHO-BOJIEBEIMH KauecTBaMH,
YepTamMH XapakTepa, YPOBHEM Pa3BUTOCTH WHTENJIEKTa, CIIOKUBIIUMCS MHPOBO3-
3peHueM, o0IIeH U MPOPECCUOHATILHON APy AUITUCH.

B T0 ke BpeMs B mporiecce MBIIIUIEHUS TPOUCXOIUT U Pa3BUTHE «CUCTEMHOM
COBOKYITHOCTH MPO(ECcCHOHATFHO 3HAYMMBIX XapaKTEPUCTUK, HEOOXOIUMBIX IS
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YCTELTHOTO OCYLIECTBIEHUS MepeBoaYecKor nestensHocTy [24, c. 104]. Cneno-
BAaTENbHO, IPEICTABISAECTCS LEIECOOOPa3HBIM OMNpEAeNUTh, Kakhue HUMEHHO JIHY-
HOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH M HHIWBHIYAJIbHBIE OCOOCHHOCTH IMEPEBOAYHMKA CIIO-
COOCTBYIOT ()YHKIIMOHHPOBAHHUIO MPOIYKTHBHOTO MBIIUICHUS, a TAKXKE Kakue 0Co-
Oble yCJIOBHS TOJDKHBI CO3/1aBaThCs MPENOJaBaTeIIMU EPEBOJUECKUX JUCIUTLTHH
Uit GOPMUPOBAHHSA Y CTYACHTOB HYKHBIX KaueCTB MEPEBOIICCKON JTUIHOCTH.

BpIBOABI U 3aK/II0YEHHE

BaxxHOCTh pa3BUTHS MPOJYKTUBHOTO MBIIIICHUS ITEPEBOTYHKA O0YCIIOBICHA
XapakTEepoOM IMEpPeBO/a KaK CIIOKHOUW HMHTEIUICKTYalbHO-MBICIUTEIILHON JEesSTeNb-
HOCTH W CIOCOOHOCTBIO TPOJYKTUBHOTO MBIIUICHUS CTHMYJIUPOBATh Pa3BUTHUC
WHTEIUICKTYAIbHOM, JIMYHOCTHOW, 3MOIIMOHAJILHOW, BOJEBOW W Jnpyrux cdep.
Haxoxnenue onTUManbHO-MIPUEMIIEMOTIO BapUaHTa IEpPEeBOJAa HOBBIM M OPHUTH-
HAJIBHBIM MyTEM BEJET K MOSBICHHUIO HOBBIX MPO(ECCHOHAIBHBIX CMBICIIOB M MO-
THUBOB, CTUMYJIUPYIONINX JajbHEHIee Mpo(ecCHOHaThHOE COBEPIICHCTBOBAHHE.

Bonee Toro, mpoayKTHBHOE MBIIUICHNE CBSI3aHO HE TOJBKO C MIPHUBEICHIEM B
JIEHiCTBHE BBICIINX TICUXMYECKHX (DYHKIUH MBINUICHHS, HO W C aKTyalu3aruei
0OJIBIIOTO CHEKTpa 3HAHUN MPOo]ecCHOHATHLHO-TIEPEBOTYECKOTO, IMHTBUCTUIECKO-
r0, COMUOKYJIBTYPHOTO, KOMMYHHKATHBHOTO U IPYTOr0 TOPSAKA.

UznoxeHHOE BHINIE TO3BOJSET MPEATNONOKHUTh, YTO pPEUICHHE MPOOJIEMBI
pa3BUTHUS MPOTYKTHBHOTO IEPEBOTIECKOTO MBIIUIEHHUS CIEIyeT OCYIIECTBIATh Ha
OCHOBE JITYHOCTHO-AEATEIHPHOCTHOTO, TPOOJIEMHOTO U UHTETPATUBHOTO ITOAXO0JIOB.
JIM9HOCTHO-IEATENFHOCTHBINA TIOX0/ 00ECTIEUUT MOIIePKAHHE BHICOKOTO YPOBHS
MOTHBAIlMU K BBIITOJHEHUIO MEPEBOAYECKUX 3aJaHUMN, BKIIOUCHHE B y4eOHbIE 3a-
JlaHWUsI ACUCTBUM M omepariii, COOTBETCTBYIOIINX MPOJYKTUBHON AESTEIHLHOCTH;
MPOOIEMHBIN TTOAX0 00€CTIEUNT THOKOCTh TIEPEBOTUSCKUX HABBIKOB, CTIOCOOHOCTH
MIEPEeBOIYMKA COBEPILICHCTBOBATH U MIEPEHOCUTH N3BECTHBIE TIPUEMBI M AJITOPUTMEI
B HOBBIC YCIIOBHS; MHTETPATUBHBINA MTOAX0]T 00€CTIeUNT TIpHUBIIeYeHNE 3HAHUH, yMe-
HUW ¥ HaBBIKOB M3 BCEX O0JIACTEH, CONMPSIKEHHBIX ¢ MPOodecCHOHaIBLHOM MePeBOI-
YECKOH AESITEIbHOCTBIO.

Takum 006pa3zom, pa3BUTHE MPOTYKTUBHOTO MBIIUIEHHS MEPEBOAINKA TOTIK-
HO CTaTh OJHOHM W3 3a/1a4 BBHICIIETO WHOS3BIYHOTO 00pa30oBaHHS TMEPEBOIINKOB U
00BEKTOM IIEJICHATIPABIICHHOTO PAa3BUTHS B METOJUKE O0yUCHHUS MIEPEBOAY U Tiepe-
BOJTYECKOU JIEATEIIBHOCTH.
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